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u.,tja \n«k it.--i,, ;,.\•/.» niši ponedeljku in d n « < po p razn ik ih , ter velja po po l t i prejcman M avstro -og i reke d e ž e l e ea eelo leta 16 gtcL, /a pni l t;i H ^1»^ 
u t e t i ' let« 4 g Id. — Z « L j u b l j a n o brej poeidanJM DM don za eelo leto 19 gM^ u eetrt leta 8 gla BO kr . , z a en mesec 1 gld 1" kr. Z» polivanje na 
•lom BO računa 10 kr. za meneč, 80 kr. M četrt leta. — Z a t u j e d e ž e l e toliko več, ko l ikor poštnini iznaša. — Zn gospode u č i t e l j e na l judskih šolali i n 
K i d i j a k e vel ja z n i ž a n a cena in s i ce r : Z a L j u b l j a n o za četrt leta 9 gld. M) kr., p o p o š t i prejeman za četrt leta gUL — Z a o z n a n i l a se plačuje 

od četiristopne petit-vrste 6 kr . , če se oznani lo enkrat tiska, f> kr., če se dvakra t , in 4 kr. , če se t r i - ali večkrat t i ska . 
Dop i s i naj se izvo le trankirati . — Rokop i s i se ne v ran i jo . — U r e d n i s t v o j e v L jubl jani v Franc Kol inanovej hiši fit. .'i g l e d a l i š k a s to lba" . 

O p r g v n i i t v u , na katero naj se blagovolijo pošiijati naročnine, reklamacije, oznanila, t. j . administrativne reči, je v „Narodnej t i ska rn i " v Kol inanovej hiši. 

Prošnje pri cesarji za ravno­
pravnost. 

Nedavno je bdo po nov icah čitati, da je 
b i l d a lma t in sk i narodni poslanec dr . K 'a ie pr i 
posel) iom zaslišanji p r i cesar,u F r a n j u Jos .pu 
I. i n mu j e oddal spomenico glede u v e d e n j a 
h r v a t s k e g a j e z i k a , kot u č n e g a j e z i k a 
V v s e h s r e d n j i h s o D h v Dalmaciji in živo 
priporočal, da se uze e n k i a t k svojej naravnej 
rešitvi pr.vede o i o vprašanje, koje to l iko let 
uže čaka p r i uaučnem m i n s t r u v Beču, in sicer 
v B m i s l u zborov ih sk lepov i n s i ln ih občinskih 
prošnja. Cesar je prav p r i j a z n o sprejel dr . 
Klaiča, pnpozna l v a ž u o s t vpiašanja i n po­
t rebo , da se reši v n a r o d n e m interesu in 
m u obetal, da bode sk rbe l v t ; m smislu. 

lu res je v idet i , da t a k o r a k poslanca 
dr . K u nij bi l brez uspeha. O d tistega časa 
j e b i l l ahonsk i šolski nadzornik C i r e odstav­
l jen, a s lovenski narodnjak Šolar v Dalmaci jo 
poslan. R i/A- i i tega čitamo v zaderskem „N i 
roduem l i s t u " , da s t a zadaje dn i se d r u g a 
dva narodn jaka voljeua v da lma t insk i deželni 
šolski svet, in omenjeno narodno glas lo dalma­
t insko s i obeta , da zdaj se resno začne i z 
srednj ih so i l u j i j e z ik (tam itairjunsk« kukor 
p r i nas ueiuski) iiriVAti, in domači slavjanski 
uva ja t i . T o b i bd viden vspeh pr zadevanja 
narodn ih da lma t insk ih mož, k i so se le bolj 
na c e s a r j a obračali. 

D t u g a t aka deputaci ja je b i l a oni teden 
o d s t ran i K u m u no v. O n i so šli, na čelu j i m 
njihovi škofje, cesarja pros i t , naj ne potrdi po­
stave, k i j o baš zdaj Mag ja r i kujejo i n po 

katere j se bode moral na Ogerskem vsak Itu-
luun, vsak S r b , Slovak in Nemec m a g j a r -
s k e g a j e z i k a učiti in ne b o l e mogel nobedtn 
učitelj a l i kaj tačega b i t i , kdo r ne bode znal 
magj i i rsk i učiti. CeBaT je to deputacijo t u l i 
prijazno sprejel in obl jubi l da bode vse stor i l , 
da se ohran i mi mej n a r o d . K e r b i pa t aka 
jezikova postava na O g r , k e m mir le ka l i l a , 
ne bode je ted*] cesar potrdi l , če jo M i -
U) . r i sklenejo. Torej je imela tudi rumuo-
ska deputaci ja p r i cesarji vspeh. I i da ga ie 
imela, to se v i l i prvič iz mngjnrskih no in. 
.Pest. L ' o v d " j e silno hud na Ru in u ne, da so 

so obrn i l i na c e s a r j a a n« na TiS'.o, češ da 
ie to nekOostituoijonaloo. Tu l i skrajni levice 
ropotač v par lamentu, Magjar M u larasz se je 
r a z l j u t i l i n naznani l interpelacijo do v lade, za 
kaj t r p i da še drugi ljudje razen pokl icanih 
ministrov v ladar ju in kral ju svet* dajejo." I/, 
tega magjarskega jezenja se pač v i d i , da so 
Rnmnni pravo zadel i , k i so se za svoj jezik 
kar p n cesar. i potegni l i . 

K a k nauk izv i ra iz tega za nas S e vence? 
G l e d e j e z i k o v e r a v n o p r a v n o s t i 

v š o l i i n u r a d u s m o pnč m i S l o v e n c i 
v c e 1 e j m o n a r h i j i m o r d a n a n a j s 1 a-
b e j e m . In ven iar |e narodov j e z ik v Šoli in 
uradu g lavna s tvar ob.-tanka k o t s a m o s t a l e n 
n a r o d . Y.\ zdaj imamo S ovenci najprej izbo 
j e va t i s i j ez ikovo ravnopravnost. 

K a m se hočtino obrn i t i ? N a ustavoveruo 
s t ranko? S i j o IgOVOr uSe vemo. 

D a ne Bvetujemo obrnit i se do Stremajer ja 
imamo t ste uzroka , ki so va l jda vodi l i R o m u n e , 
ko se ni jso na Tiszo obrni l i . 

N a m torej tud i ne ostane zdaj d r u ^ boljši 
pot nego je s v i t a krona . 

N u , in ko bi naši škofje: l jub l jansk i , ma­
r i bo r sk i , goriški, celovški, tržaški hoteli posne­
mati svoje r u m m -ke kolege po p o k i . o V Na j 
verjemo, da b i ne imel i samo vsega sloven­
skega duhoveustva za saboj, če b i s.* za naš 
jez ik potegnil i , teinuč v e ; s lovenski n irod od 
Drave do A I r i j t1, od G>rotana do Ko lpe bi j d i 
vse drugiče spoštoval in blagoslavl ja l , nego j i h . 

N i j s r o č i o ! 

(Dop i s i Notranjskega. ) 

„ T o l judstvo pa, k i ima doma v svojej 
zemlj i vse, i n t o l i k o bogatstva, to l judstvo 
slovensko, k i bi t ako pri jetno živelo v svojem 
zemel jskem ra ju, nij srečno; k l j ubu s v o j e m u 

ta l en tu , k l jubu bogatej naravi svoje zemlje je 
ubožec, ka teremu bogataši, njegovi sosedje da­
jejo mi lodare . " 

T e besede nam št 30 letošnjega „Slo-
venskega N a r o d a " prinaša mej mnog imi d r u ­
g imi , zapombe vrednimi , ka te re je govor i l go­
vor, l i k o p r i b k i spomina na Va l en t i na \ od-
n i ; a 2. svečana v ceijskej čitalnici. 

A h , kako resnične so — da, še prebr idko 
občutimo resnico zgoraj navedenih besedij . — 
M ni m krasna s i s lovenska zemlja, a ne samo 
to — rodovitnu, bogata Bi tud i , le znat i j e 
t r eba i z tebe si bogatstva nab i ra t i , katero po­
n u j a l . 

No , more ka t e r i me zavrn i t i , kaj se l i 
ne ub i ja s lovenski kme t — s lovenska živina 
od zore do m r a k a na tej slo venske j zemlj i , 
katero imenujete „zemeljski r a j " — in vendar, 

Dva Matevža. 
(Spisal N i a V o d o r a n . ) 

I. 

M r z l i k a r e v Matevž bi se b i rad ožeuil, 
a zdelo m u se j e piko težko nevesto vdobit i . 
S t a r sicer nij b i l še, pa tudi m l ad ne več; 
l ice mu nij bi lo grdo, njegovo imetje mu je 
»avidal mars ikdo, in vendar ženske nijso ma 
ra l e zanj, b i l j e — p iepust . N i j se znal ž 
n j im i razgovar ja t i , n i t i se j i m dobr ika t i . K o 
l i k o k r a t j e m i s l d , kako b i se te a l i one pr i j e l , 
pa spodletelo mu j e vselej, k e r je bil pre 
okornega j e z i k a . Dolgo več pa ne bode mo 
ge l izhajat i brez žene, to j e i zp r e v i de l ; i m e l 
j e sicer staro deklo, ka t e ra j e uže pr i ranj 
c.h starših njegovih služila, — a dekla je 
d ek l a , žena pa žena. 

Premišljeval je dolgo, ka te re b i se l o t i l ; 
naposled j o ukren i tako l e : Mar j e t a mora b i t i 
mo ja , i n t o še ta predpust. 

Mar j e t a je bi la dvajset l e t s tara , b r d k a 

i n k r epka , hči cerkven ikova . K d o r je v ide l 

njeno g ladko l.ce, kdor je pogledal v njeno 
oko, t a j e mora l reci , da je lepa. Mars ika t e r i 
fant j e pogledoval za zal m d e k k t o m , a l i iz 
njenih očij je s i ja la i n a/.en le Štiriindvajset* 
le tnemu Matevžu, c-etočemu s inu logarjevemu, 
s ka te r im se, ka r se tiče lepe postave i n pri­
jaznega obraza, nij mogel m e r i t i noben mla 
denič daleč okrog . njega j e vabi la v svoje 
obhžje, vsem drugim B0 je um ika l a , a l i svojo 
l jubezen s ta skrbno skr iva la in le redko sta 
se sešla-

Denes j i najdemo skupaj . M a r j e t a je šla 
na pol je, Mitevž pa je prišel i z gozda s pu 
sko na r a m i . N e vem, je l i b i l slučaj, a l i sta 
tako naravna la , — se.šla s ta se na s tez i p o l 
senčnatim drevjem. 

„Zmirom hod.š streljat, a nič ne ustreliš; 
menim, da ne znaš zade t i " , — nagaja mu 
Mar je ta . 

„Znam, z n a m ; vrzi to- le jabolko kvišku, 
pa s tav im, da je zadenem", — prav i Matevž, 
podajaje jej jabo lko . 

„Za kaj čem stav i t i , k e r nič n e m a m " , — 
men i M a r j e t a . 

„ O imaš, imaš u , ugovar ja Matevž, — 

„u^tea imaš, stavimo za po l jub . " N a to jo 
pr>me za roko , t e r jo popelje i zpod drev ja . 
O n a vrže jabo lko na vso moč v višavo, — 
puška poči in j abo lko pade prestrel jeno na 
t la . Matevž pa vrže puško od sebe, objame 
Mar . e t o , t e r jo k r epko po l j ub i ; ona mu se 
pa izvi ja, rekoč: „Kaj b i de ia l , ko bi naju 
kdo v ide l? B o g obva iu j , da moj oče z v e l o l 
1'ojdiva v Benco ! u 

„Naj reče kdo ka r hoče, j a z se ne bo­
jim nikogar več, tud i tvojega očeta ne. C r e z 
leto in dan, a ' i moreb i t i še prej vdob im lo­
garsko službo, i n tačas pridem te snubi t k 
t vo jemu očetu." 

„ Vendar ne b i rada , da oFe uže zdaj 
/vedo za to najino l jubezeu, a l i kako bi r e k l a . 
Ne b i imela m i ru pred nj imi , — j a z j e uže 
poznam; gotovo bi me s i l i l i , naj vzamem koga 
dru/.ega, da le mo ja ne ve l j a . " 

„Pa kaj je , ako te t u d i s i l i j o ; udala se 
menda vendar ne boš." 

„Tega uže ne ; t vo j a bom, a l i pa nobe­
nega ; a l i — vendar ne b i r a d a očeta j e z i l a . 
Vsaj veš, kako so b i l i zadnji predpust hudi 
na me, ker nijsem hote la Urbasovega T i o e t a ; 



kaj ima od tega proslavljenega .raja" l — I 
Počakaj malo, moreb i t i si ravno t i , k i jezik 
etegaš, t u l i m e j t is t imi , k i našemu kme tu — 
de lavcu sam pot do boljšega življenja zapiraš. 

L e p a je t a Adr i j a — ravno te besede, 
ko je j o govor i l p r i zgoraj omenjenej veselici 
omenjeni govornik — za ton i t a k o milo žalno 
n a u h o vsacega pravega poštenjaka — doma 
čina, to j e na onega, k i , zna za dom B o l z e " . 

Vzbuja jo m u temne misli, zatemni B O I U U 
ob ra z žalosti in pravičnega s rda , ko more 
g l edat i na tej preepej Adr i j i ošabnega t u j c a , 
k a k o se na njegovem ognjišči m i s t i — nj ga 
pa domačega s ina, po strani zaničljivo gleda, 
ter ga z a v r a t a pot iska. 

K o l i k o domačinov b i si lehko p r i tej 
lepej Adr i j i služilo svoj k r u h , ka te rega mečejo 
požrešnim i n zraven izdajalskim tujcem v m t a 

Vsak se zna okor is t i t i v našej prelepej 
domovini , vsak pobira od nje drage b i B e r e , le 
t i jedini S loven, k i s i gospodar te lepe zemlje 
— ti troift i n molče gledaš, k a k o r bi ae Se le 
učil, k a k o tu jc i odnašajo dar i , katere j i m je 
darova la naša lepa zemlja, katere pa, po vsej 
prav ic i pripadajo tebi . 

I n vendar živi nekol iko domačinov ob s l o -
Vinskoj Adr i j i , k i bi svojim ro jakom vsaj ne­
k o l i k o lehko pomogl i do boljše stopinje, a 
nečejo, — oni ga nečejo iz poznati z a svojega 
b ra ta , temuč so sramežljivo obrnejo v s t r an , 
z aka j ? — zato , ker so postali la bonske k u 
kav i ce , in n a t is to mesto, kjer bi ime l b i t i do­
mačin, posado tujca — L i h a , z a katero „bla 
žeuo u deželo j im bije srce. 

T u k i ne znajo „za dom so l ze " , vse drugo 
j i m je p r vo : T u r k e zagovar jat i , de lat i za 
»Italio i r redento " , skanda l i z i ra t i se i td. — 
domov ina pa in njeni sinovi so j im deveta 
b r i g a . 

Zakaj pa no g r eB te dol i v to „blaženo" 
deželo, k j e r r a B t o pomeranče in citrone? — 
Zaka j rujši kupujete slovenska gnj i la jabo lka V 
Pober i t e tedaj svojo kramo, p a odromajte z 
1O.000 I ta l i jani tja, kamor vas vleče srce, ter 
t a k o naredite prostor našim s lovensk im mo 
cem, in „srečno b o to l juds t vo " . 

Proglas kneza črnogorskega. 
K n e z črnogorski je 2G. januar ja izdal sle­

dečo proklamacijo narodu v Podgor ic i in Ze t i : 

Narode! 
V e l i k e sile j evropske , kada su radi le , d a 

se j ednom prek ino dugi , teški i k r vav i ra t , 
koji je to l ike muke i žrtava nas svi jeh stao, 
riješile su , da se P o d g o r i c i sa Ze t om prisje-
dini knjaževini O n o j gori . 

Ovo prisjedinenje, koje je stečeno mno­
gom dragocjenom k r v l j u naroda mojega i u t v r 
djeno blagovoljenjem si la \cvropBkijeb, izvršeno 
je danas po prethodnom spora/unilen;u mo­
jem sa njegovim veličanstvom sul tanom. 

O J ovoga časa vi postajete slobodni d r 
žavljani C r n o g o i s k i , i sudovi i ave v last i moje 
stupaju u život u mjest ima vašijem. 

N a r o d e ! Mo ja vojska, koja je danas za ­
mijeni la dosadanju poBadu carsku, dolaz i k 
vama k a o braći svojoj , veselo s b r a t s k o m Iju 
bavlju i oduševljenjem. Njezina da dužnost 
uvijek b i t i , da v am čuva mir i r ed , u kojem 
i' ' tu najbolje edpočinuti i sa pomoću božjom, 
na kor is t svoju, opet se p r ihva t i t i svojijeh 
poslova i rada, da vam procvati svako b la­
gostanje. S v i pazar i i putovi o tvoreni su po 
danas, i s v a k i j e na n j i m a s lobodan i s iguran 
za sebe i svoje i m a t e , kao u kući svojoj. 

M u h a m e d a n c i ! Vas ueče d i j e l i t i v jera od 
vašijeh pravoslavni jeh i katolički jel i audrfcav-
lja.ua. S v i skupa uživa«'';to jednaku i i s tu Iju 
hav moju, j e d u a k u i i s t u p r a v i c u zakona 
inojijeh. S v a k i je slobodan u svojoj v j e r i , 
u svoj im dobr im običajima, u svojemu radu. 

Kuja/. N iko la . 
Narode ! P r i j on i sada oko rada , budi po-

Gambe t ta je tej deputaci j i odgovo r i l : 
„Deset let je uže, odkar smo skupno s t o p i l i 

na politično bojišče i sicer v dvojno s m e r : 
da 8e ustanov i republ ika , in da se akrb i t u d i 
za to, da bode t a v lada tud i ves svoj sad do 
našala. P r v i del tega delovanja je dovršen. 
Dokazov v to m i vam nij treba naštevati, 
v idi je ves Bvet Francosko so razvese l i l i na j ­
novejši dogol ja j i zategadelj, ker ae je mo«la 
prepričati v z a n e s l j i v o s t i r e p u b l i k a n ­
s k i h i n s t i t u c i j , in ke r je mogla čista 
mirno in l vs -m zaupanjem svojo usodo 
položiti v roko onega republ ikanca, čegar pre 
vidnost in zanesljivost s ta jej znani . T a k o je 
repub l ika svojo skušnjo dostala. Zda j vel ja, 
da posvetimo V B O svoje duševne moč», de lo­
vanje i n voljo druzemu delu našega naloga. 

„Da, us tvar i l i bodemo rodovitno, bla:>,o 
nosno republ iko , navdihneno z dubom pravice 
in napredka, kajt i t a k o Brno F ranc i j i dolžni. 
T o smo čestokrat obetal i , zdaj moremo to tud i 
i zpolni t i . D lova l i bodemo p a pr i tem na oni 
način, kakor pri nstanovljenji naših nov ih i n ­
stitucij : vneto i n pazno premišljevanje, p r e l n o 
da se bodo izdaval i z a k o n i ; umno, praktično, 
v vrste razdeljeno narodbo za različne reforme, 
k*tero dežela pričakuje. Ymh teh re form se 
ne bodemo l o t i l i vseh na enkrat , a vsako , 
k a t t r e se bomo l o t i l i , razpravl jal i bomo t o l i ko 
časa, i n ne prej prenehali , da jo bodemo r e ­
šeno v svoje zakoue i n običaje uvedl i . Ce l o t a 
teh reform je vam znana. Pr i l tko nem ime l 
pred malo f asa neka te r ih omenit i i n t a k o 

JlUla l l i na ruc i svoj .m v last ima, živi u mi ru z a z , m m o v a t i d r u i ? 0 m e a l 0 n a 5 e g a p , t l l k j e T 

i l jubavi doma i u susjedstvu, pa ću bi t i b la 
goalov božji nad tobom, i bićoš zadovoljan i 
iniuć, slobodan i srtć.n. 

Gambetta o francaskej republiki. 
V P a r i z u j e i z r o . ' a l a mioolo nedeljo K i . 

t. m. neka deputaci ja, na čelu jej občinski 
svetovalci Sick, Char les (Jjuentin i n Mociv ier , 
Gambe t t i , kot zas topn iku okraja Be l lov i l e , z a ­
upno adreso, v katere j i z reka , da zdaj, ko je 
obstanek republ ike zagotavljen, imajo zastop­
n ik i uuroda nalog, da jo na potu socijalnega 
m političnega, duševnega in moralnega napredka 
na varn ih podlogah organizujo. Vo l i l c i zaupajo 
tudi v tem na izredne zmožnosti in u.lauost no 
vega predsednika zbornice. 

se bode odpočilo. 
Po mojem mnenji bodemo vsa t a pro-

novljenja brez teškoč i zved l i . N a vik in k r i k 
premaganih strauk, k i se v sredi zmage i n 
veselja francoske demokraci je kažejo v ne­
škodljivoj in nekoliko smešnej podobi jokajo-
čega se Jeremi je , ,j.'<z ne gledam. J a z raču­
nam zdaj samo še z repubbk m s k o s t ranko , 
k i je t i ! kanj narasla, da se s cel im narodom 
v jedno s t r in ja . Had bi videl , da se to ve l i ­
kansko prettžje ohrani tud i za bodočnost. 
I t i zumi j i v i so mi slučaji opozicije in različnosti 
mnenj na t leh te vel ike narodne j ednote ; pre-
udarjevanje in oponiranje je v na^ej nalog i . 
A l i naši p ro t i vn ik i naj si dobro zapomnijo, d a 
ne bodemo n ikda r udal i se reakci|i, ob reko-

d a b i b i l i v e d e l i , da sem se j i m ustav l ja la 
za rud i tebe, spodi l i bi me b i l i o l hiše. D a bi 
le še jedno leto nobcuih snubačev ne b i l o ; 
a k o pa kdo pr ide, bo p a s i t n o s t . " 

„Leto nij večnost; boš uže p r e s t a l a ; ako 
t e kdo pr ide snubi t , kar srčno i n odlučno reci 
očetu: tega nečem. Črez leto p a pr idem jaz, 
t a k r a t pa r ec i očetu: L j u b i oče, le hi tro pr i 
prav i te , k a r j e t r eba za ženitovanje, tega pa 
hčem !• 

Bližali B O se l judje; zatoraj Mar j e ta nij 
ho te la dal je o s t a t i ; šla s ta vsak sebi. 

II. 
Mino la j e j e s e n ; sneg j e pobeli l polje, 

bližal se je pus tn i čas, a Mrz l i ka r j e v Matevž 
ee B v o j e m u namenu še z a pičico n i j približal 
V b i j a l s i j e glavo in premišljeval na vse B t r a n i , 
k a k o b i začel, da b i Marjeto bolj gotovo vdo 
b i l , p a n o b e n a srečna misel m u ne pr ide na 
u m . Neko noč se je a k o r o vea čas preobračal 
po svmotnej postel j i , k a r mu prot i j u t r u pa 
metna mise l prešine možjaue. „O , j a z butec " 
u d a r i se Matevž po čelu, n d a ne grem k go 

podu fajmoštru, oni mi bodo gotovo pomaga l i . " 

Gospod fajmošter vedo v vsakej reči po | gospodinje, in marsikaj mi gre navskriž, kar 
miigati , če diug-.če ne, pa saj z dobr im sve 
tom. Boljšega fajmoštra pa še nij bilo, kako r 
so gosjiod F l o r i j a u . On i so poznali nadloge, 
skrb i in potrebe vsacega, ka r j i h je bilo v 
njihovoj fari, iu kdor se je obrn i l do nj ih, 
proseč pomoči, ni j se kesu. 1. T o s i ve, da 
tudi n ikdo nij g l eda l na vejenico pšenice, 
kada r so gospod ftjmošter pob i ra l i . 

Gospod fajmošter so ravno p r i gorkej 
peči sedel i , ter bra l i „Zgodnjo D a n i c o " , ko 
nekdo n a v ra ta p o t r k a . 

. N o t e r . " 

n D o b e r dan B o g daj, gospod fajmošter!" 
„Bog daj, B o g daj, kaj pa dobrega M a ­

tevž?" 

„ E , nič kaj ne, slabo vreme imamo in 
hudo z imo . " 

„E , kaj če t eb i z ima, ti si premožen; z 
drv i si preskrbl jen, živeža ti tudi ne man jka . " 

„Hvala B o g u , ne gre mi t rda, lehko iz 
hajam H tem, k a r pr idu lam, in tudi kak kra j 
car l i e n e m na s t ran za hujše čase ; ah vendar 

] b i l ehko bilo bolje, kot j e ; gospodinje nemam 

bi mi dobra gospodinja sprav i la v r e d . " 
»Zakaj H e pa no žouišV" 
„To je ravno, z a k a r bi vas pros i l po ­

moči, go>p >d fajmošter." 
„Mislim, da tebi ne bo treba pomoči. — 

K u k o pa, misliš li uže na katero, k a l i ? " 
„ Ta le niežiiHrjeva Mar je ta se m i zd i p r i ­

p r a v n u , pa ne v e n i , k a k o bo . u 

„T i , Matevž, bi si pa užo lehko bolj bo­
gato nevesto i zb ra l . " 

„Bogata res ni j , pa je pr idna in poštena, 
in jaz bi rajši tako , k i bi pr idno dela la i n 
marlj ivo gospodinji la, uego kako razvajenko, 
ka te ra b i samo t ros i t i znala, k a r b i jaz p r i ­
dob i l . " 

„No , pa j o vzemi, — tud i j a z m i s l i m , 
da . . 

„Jaz b i io uže vze l , — a l i . . ., a l i . . . * 
„No k a j ? " 
„ N e veni, če bi me ona hote la a h ue, i n 

kaj b i mežiiar r eke l . " 
„E, pa jo povprašaj i n govor i ž n j i m ! " 
„Čast t l j i v i gospod in duhovni oče, j a s 

sem mis l i l tako, ko bi hote l i v i t ako d o b r i 
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-vanju in očrnjevanju »mili, k i so služili stvari 
r epub l ikanske demokraci je , in k i bodo Še dalje 
služili. Ravno tako nas ne bode vodi la n e-
8 t r p i j i v o s t, dr/nost, aH celo uspeh, ampak 
poslušali bodemo tudi bnioče svete z m e r ­
n o s t i , p a m e t i in oportunitete, ke r nij mi 
d r u g o znano, kar bi moglo to politično me 
todo mpešno nadomest i t i . T o so mišljenja, 
gospoda moja, vašega zvestega polnomočnika, 
k i ne bo n ikdar pozabi l , da ste m u vi pred 
dese t im i let i v ra ta političnega življenja odprl i , 
i n k i je od tačas pod vašim pazenjem deloval 
T u d i nova doba vam bode dokaza la , da sem 
s i ce r svoje me to premeni) , a ne svoje me­
tode , in da vam hofem tudi še dalje ostati 
b r a t s k o zvest in udan . M 

l>oSili(*iii razgled« 
TVotrtuiJ«- «3 « » . 

V L j u b l j a n i 2 1 . februarja. 
V od-efcu ti'»•£rtu/#vt/ta nrhom^ k i je 

b i l postavljen za pre iskavo o potrebi prisilne 
legal izaci je, b i l je 11). febr. «pre;et nasvet, naj 
s e princip prisd)eno.iti legalizacije še ohrani. 

V » r / f r j f r o n Uržavnem zboru prid« 
t u d i ber l insk i dogovor na vrsto razgovorov. 
S i c e r o g u s k n ustava nič nr določuje, da h 
državni dogovori vrtanje po l i t ike Spadali pred 
Ogersk i zbor, ali M tgjari prav i jo : ker je bil 
dogovor v a v s t r i j s k e m zboru, mora bi t i 
t u d i v ogerskem, ka j t i oger>ki zbor ne more 
i m e t i menj pra\ic kot avs f r i i sk i . 

Po telegramu v „N . fr. P r . u i/, l\šte 
m i s l i T i s za nasvetovati , naj ogersk i zbor ber­
l i n s k i dogovor smno na /nanie vzame. 

Sicer pa tete zdaj b u d g e t n a debata v 
Ogerskem zboru. V e d k o zu innau je ie zbudi l 
l ! l . februarja govor nečega poiiiHgjarencg > 
HemŠkega j u t a B d e G r t i a v v a l d n , k i t e n se 
j e prej uže kot podžupan odi kova l v proganjanji 
S ovakov m denuncii auji izmišljenih „panslavi 
s t o v " . T a prvobitni Mag jar z nemškim imenom 
j e uasvetoval, n a j se n a O g e r s k e m v s e 
v p r v e j v r s t i n a t o d e l a , d a so gO 
s p o d s t v o m a g j a r s k e n a r o d n o s t i 
o h r a n i i n r a z š i r i , da se vse m a g j a r i 
i n vse tej mis l i posveti in podvrže. O tem go­
v o r u še več porečemo. 

x naiij«» d ržtivc. 

Iz JV#r»t '#*« t7//» se 20. februarja jav 
I j a : Dcnes je car rat i f ic i ra l rusko turški m rovui 
dogovor. 

V uže omenjenem mani festu *•##*• <7/*» 
car ja a« pridobitve zadnje vojske s Turčijo z 
imenom omenjajo, i n sicer te B O : n Neodv isnost 

in povečanje Rnmunije, Srbi je in Črne gore ; 
prenarejenje severne Bolgarije v avtonomno 
kneževino; podrenje dunavskih tvrdnjav; av­
tonomija južne Bolgari je s krščanskim guver­
nerjem na čelu; /ugotovit*nje nove admini­
stracije za druge dela Turčije; zopetno pri 
iloblienje Besarabije, in koncem razširjenje 
ruske meje črez Kars , Ardahan in Batom z 
okoličnitii ozemljem vred. 

I'. #?olr/#*t*i/<> se poroča angleškemu 
„Standardu", da s ta mej Bolgar i , k i se v T r ­
novem shajajo na bodoči zbor 22 . Ubr., uže 
dve s t rank i . Jedna hočo, da narodna skupščina 
kar precej sklene, da se mora Bolgar i ja sje­
d in i t i . Dru^ii pa hote, da se Bo lgar i za zdaj 
Evrojd podv<žejo in pokažejo, da so miren 
narod, t e r sprejmo uravnave, katero je na 
ber l inskem kongrc -u tudi Rusi ja podpisala. 

S r h j i k i belgradski „ Istok" prinaša čla 
»ek, ka te r i se jako ostro obrača p r o t i N e m 
c e m , k i hote orijent preplavit i in izsesavati 
Slovanom na škodo. 

Iz €y<9»'ifyreatl<« se j a v l j a : Grški Škof 
v Adri janopolj i je b i l od Bolgarov hudo t e j ) e n . 
Rusi so obl jubi l i krivee kaznovati . (Znano je, 
da so nek i grški škofje največje, pijavke in 
oderuhi mej ubogimi Bolgari bili.) 

I/ il*iU<*»'všt<t se javlja 20 februarja: 
Minister vnanjih zadev j - * poročil velevlastim, 
da je general AngeleBCU. dobil ukaz , romunsko 
• ojsko iz A r a b Tabije v e n vzeti. — Torej so 
se Ruinut i i popolnem udali K i n o m , kakor se 
j im spodobi, in kričavi sovražniki Rusije so se 
zopet b lami ra l i . 

tp-sfii časopisi „Nution I r i shman" in 
drugi so z TeliĆita slavjem in veseljem po 
zdravi l i nov c>, da so bi l i Angleži od Zulu-
ECbfrov tepeni. KI culi so Cetewayu tr ikratn i 
„živio" i»o Ir landi j i . Pravijo, da tako un če 
vune, tako v past spravljatic si ; le angleške 
armade, druge ne. 

\', It••»»*.> se poroča, da ie b i tam 20. 
febr. zbor odltcnjakOV i t raznih luških pro-
vmci j , k i hoče osnovati k o n s e r v a t i v n o 
stranko, in tudi kato l 'ke zvabi t i , naj se voli 
tev udeležujejo 

D o p i š i . 

Iz Et ro|»<> 18. febr. [ Izviren dopis. 
( N o v i m i n i s t r i , v e s e l i c a , v r e m e 
k u p č i j a . ) Kako r drugod, ravno tako tudi 
pri nas novo imenovano ministerstvo zlasti za 
rad Stremajerja nij vzbudilo nade, da bi pod 
is t im Slovenci mogli boljšo prihod:ijost priča 
k o v a t i ; pa ker smo u?o navajeni čakati in 
upati , nadejamo se, da — ker ministr i gredo, 
Dar od j e pa ostanejo — tudi naše končno upanje 
no bode zastonj. — 

Prvo predpustno veselico nam je t u k a j ­
šnja čitalnica 2G. pros inca napravi la , o k a t e ­
re j naj denes le omenim, da je vsakega, k a ­
te r i se je je udeležil jako zadovolj i la. N e k a j 
več pa naj m i bode dovoljeno izpregovor i t i o 
vesel ici , katero nam je ravno to društvo 1 6 . 
t. m. napravi lo. UŽe pr i vstopu je n a p r a v i l a 
pri jeten vt is z bršlinom zelo lepo okinčans 
soba, in ravno tako okusno napravljeni ode r . 

Predstav l ja la se je dramatična i g ra „Strup u . 
(1. igralci in igra lke so izvršili svoje naloge 
tako izvrstno, da se mi vr iva misel , da je to 
uže več, k a k o r „dilttantizem"; to pričajo 
pohvale, katere sem od več osob, k i so se ve­
selice udeležile, slišal. Čitalnični g. pevci so 
zapel i nam z lepo ubran im i , k repk imi i n čl* 
s t imi glasovi več narodn ih pesnij, katere j e 
občinstvo z živahnimi živio k l i c i sprejelo. S p o -
BibnO pohvalo pa se je sprejel in moral po­
navljat i „dvospev" „oablettka*. — D e k l a m a -
cij i je v obče zadovol j i la in vse druge točke 
j irograma vršile so so v najlepšem redu, z a ­
baval i pa smo se vsi tako dobro in zadovoljno, 
da smo se še le pozno v jutro razšli vsak na 
svoj dom. T a k i h vesel ih večerov voščimo s i 
še mnogo! — 

Vid i t i je iz vsega, da čitalnica v v sakem 
ob/iru napreduje, in i m a svoj namen, — s k r ­
bet i za vzbujo narodne zavesti , in izobraŽe­
vanje svojih udov, — p r t d očmi. — 

Vreme imamo tud i p r i nas užo dalj časa 
zelo neugodno, k a r ve l iko s k r b i prouzročuje 
pri kmet. h naše oko l i ce ; posebno pri t i s t i h , 
ka t e r im se nij posrečdo v jeseni p r ip rav i t i 
potrebne nasti l je za živino. T u d i v z l r a v s t v e -
nem obziru se nemarno hva l i t i , kajt i l jud je 
zelo bolehajo, in mis l imo , da je tudi s l abo 
vreme mnogo temu uz rok . 

Kupčija s železnimi izdelk i je še vedno 
slabša, zategadelj zaslužki tudi skromni . M n o ­
g im se še nij upanje izpolni lo , da, kadar se 
na jugu zopet m i r povrne, BO bodo naši 
železni i zde lk i lože proda l i , — in tako nam 
vedno ostane le še upanje i u tolažilo našega 
finančnega min is t ra „es vvird schon besser 
vverden". B g daj 1 

Domače stvari. 
— ( V e s e l i c a v 1 j u b 1 j a u s k e j č i ­

t a l n i c i ) na „debeli četrtek" je b i l a še dobro 

b i t i , i n bi mcžuurja povprašali, t e r mu s v e t o ­
v a l i , naj m i da Marjeto, vsaj H O jej no b > 
s labo godilo pr i m e n i ; meni bi jo znal odreči, 
vas bo pa gotovo u b o g a l . " 

„No, pa poskus imo ! T i govori ž njo, jaz 
hočem pa z očetom," 

„Duhovni gospod, j a z bi b i l prav srečen, 
ce se to dobro steče, in hvaležen vam bom, 
dok l e r bom živ." 

„ L e pogum, Matevž! Še t a predpust boš 
oženjen " 

III. 
Cerkven ik je odzvoui l v B o b o t o popoludne 

del o p u s i , počistil i n počedil cerkev, kakor se 
spodobi za sveto nedeljo, ter hote l z oae t ot 
i t i domov, kar m u dojde po farovškej d e k l i 
pove' je, da se ima postavit i p r e d gospod i 
fajmoštra. O n se gospoda fujmoštru n i k o l i nij 
b a l , vsaj jo veBt i io alužbo oj iravl ja l , in v e d e l 
j e , da so gospod dobr i „kot duša", ali t a k o 
pr i jaznega sprejema se ven l a r nij nadejal. Z 
n j imi se je moral za mizo vsest i in rumeno, 
e ladko v inca pit i . Gospod fajmošter so se po­
m e n k o v a l i z njim, k o t s s v o j i m bratom a l i 

tovarišem. Pt tožili so mu mars ikako hišno nad 
Ingo. C e r k v i niku se je jela duša tajati od to­
l ike pri jaznosti in zaupnosti, zato začne tud i 
ou r a zk lada t i svoje iovo in nadloge. Prij io-
veduje, kako težko izhaja so svojim zaslužkom, 
z last i , odkar so letine tako s l abe ; kmet zrna 
ve.Č ne da , nego ima dat i , njegova družina je 
pa v e l i k a ; posebno se boji smr t i , kor bi mo­
ral o troke nejireskrbljene zapust i t i . „Kaj bi 
moji ubogi otroci [»cčeli, ako me nenadoma 
smrt pograbi? In res, gospod fajmošter, od 
kar aem bil v zvon ku po sto lbah padel, nij -
sem nič kaj trdnega zdrav ja . " 

„E, kaj boste," — tolaži ga gospod faj­
mošter — „le brez skrbi bodite, bo uže vse 
prav šlo ; najstarejši fant je uže močan, lehko 
>am pomaga, ta ako bode t reba , vas tudi 
lehko nadomestuje, enega vzumem jaz k sebi 
ako bo s i la , Marjeto oiuožinio, za drugo bo pa 
H »g s k r b e l . " 

„Omožinio jo, množimo. T o se ve da, bi 
bilo najbolje, ali dekle je mulo trdovratna, ne 
mara za v s a c g i . " 

, P r a v ima, ali najti jej hočemo ženina, 
I la bo zadovoljna I n j im." 

„To bo težko, gospod fajmošter, do t e 
nema, in brez dote dan denašuji nij lehko p r i ­
vabit i ženina, k i kaj i m a . " 

„/. ines i te se na Boga iu dobre l jud i , p a 
ao bo vse vdobi lo. Ka j pravite o M e r z l i k a r -
jeveni Matevžu, b i l i mu ne zaupali svo je 
hčere V u 

„Merzlikarjeveinu Matevžu? K, gospod 
fajmošter, ta pa nij za naa, on si poišče bo­
gate, kaj bomo m i V " 

„Lo tiho, jaz vas le vprašam, hočete-H 
dat i Matevžu svojo hčer, rec i te : dam a l i ne 
dam, za drugo ne s k r b i t e ! " 

„Z vesel jem, gospod fajmošter, bi jo d a l , 
da bi le povjirašal po njej, bolje bi ne mog la 
preskrbl jena b i t i , k a k o r pr i njem, to v e m . " 

„VnSa hči bo nevesta še ta p redpus t . " 
P r i t e b besedah so gospod fajmošter vs ta l i 

izza mize, v znameuje, da je zdaj razgovora 
konec. C e r k v e n i k b i r ad še kaj povprašal, pa 
se ne upa fajmoštra še dalje nadlegovati . Črez 
malo t renotkov k o r a k a l je i z farovža smehl ja­
jočega obraza premišljevaje nenadno hčerino 
srečo. 

( D a l j o puli .) 



o b i s k a n a , v endar so nam je zdelo, da tuj bi lo 
posebne živahnosti. Pevc i BO i zborno izvršili 
evoj nalog, z l as t i g. M e d e n j e imel t a večer 
k r a s e n g las. Ilumorističntj predstav i j e pa 
man jka l o neko l iko — huiror ja . G . Kaj zel je 
d e k l a m ra l Pieširaovo z m no predpustn ico . De­
k lamac i j a j e b i l a umestua i n pohval jena, a še 
bolj bi m o r d a b i l a , ko h i b i dek la .novake 
naniea io tiagi-kemičiicga tona ub ra l bolj J O V I 

j a lno šiudentovski t o n , k i je v pesni . P r i lom 
b o l i je mlado ženstvo uže z nukuhk im ne 
strpl jenjem čakalo le — plesa, k i jo l u d i ži­
vahno r a z v i l ue, in trajal po nuvad i do bl izu 
be lega d n e . 

— ( I m e n o v a n j e . ) Deželni načelnik 
k r a n j s k i je imenova l vladnega konc ip is ta Go t 
f r i d a F r i e u n c k a z a okrajuega komisar j a ; 
a koucep tnuga prakt ikantu barona Cunrad-Kv 
b t s i e l d a z a prov. vladnega konc ip is ta . 

— (O a t r u p i J) se je 14. t. m. dela>ec 
M e d v e d v l h u s t n i k u . Imel je uuvudo, da je 
j e d t l p o ma l em misnico a l i ar/.enik. Najbrž je 
zdaj t u k i a t preveč vzel U ga s t rupa , d a ga 
j e uničil. 

— ( G e o g r a f i j a v ž e n s k e j p r i p r a v 
n i č i . ) Dne IG. t. m. s e m s e o d p e l j a l s popu 
l u d a n s k i m poštnim v lakom i z L jub l jane prot i 
Bo ro vn i c i . M o j a B o p c t n i c a j e b i la me j drugim 
O B o b a t v o n i t u d i neka tukajšnja p i e p a r a u d i a l k a 

iz 3 . l e t n i k a . K o dospemo do m o & t i i , k i drži 
p r e k o L jub l jan ice na barj i , se začudi uaob ia 
ževalka ženskej uilade/ni in spe, i n nepozua 
vajoča vode vpraša: „ali uij t o P i v k a V A 
j a z k ra tko o d v r n e m : n u e l " N a to zopet o u a : 
. m o r e b i t i celo U n e c V" O t e m vprašanji s e m 
z a n i k a l z g l a v o , ant i češ, da tud i j a z tega i o 
z n a m ! ! — T a „zanimiv" dogodek nam dovolj 
dokazu je , k a k o se uči na ženskej pr ipravnic i 
geog ibt i ja , i n sicer v prvej v rat i g e o g r a f i j a 
d o m a č e dežele. Ne , da b i se očitalo učitelj-
fikej ko rpo rac i j i , kakor ne b i ona vršila svojih 
po z i vn ih dolžnostij — , a ta i B t i n i t p r i 
p e t l j a j z nova vsem, ka t e r i ho te v idet i i n 
slišati, j a s n o s v e d o č i , k o l i sposobne so 
„nadejepolne" prepbrandistke, k tda j uč.ti naše 
mludtži o raznoter ih tujih p redmet ih , k e r nit i 
same ne vedo nazivat i naših k r a n j s k i h r e k , 
ka te r ih bašti n i j tol iko, da bi j i h č lovek n e 
moge l p i imet i t i . — K e r BO te goepics d^bro 
U(e fratcoščine, morebi t i nam opruaio, a k o j im 
v svar i l o i n v opomin podajemo b iš sedaj o 
predpus tu . b o n b o n " slavnega f rancoskega p i ­
sa te l ja I l o u s s e a u a , ka t e r i p-še o žeuakuh: 

B L e 8 1'enimeB, en general, n a i m e u t a u c u u a r t , 
ne se connoissent a a u c u u , 11 u ' u u t aucun 
genie t t e . " Naj sprejmo naše g o s p i c e brez 
zamere t a pok l on f rancoskega učenjaku ! — X — 

— ( V s e j i k r a n j s k e d r u ž o e k i n e 
t i j s k e ) IG . dne t. m. j e predsednik baron 
"VVurzbuch pozdrav i l nove 3 o d b o u i k e gospode: 
M u r n i k a , Jeriča in Robiča, ter u r e u e l prepr i ­
čanje, d a b o d o radi pospeševali koriet dumo 
v ine n a kmet i j skem [lolji. Po tem ^o se od 
b o m ; k i ra zv rs t i l i v 6 odsekov. Ker ma 
po sk lepu občnega zbora kme t i j ska družba o 
p r i l i k i s rebrne poroke N j . Veličanstvoma po­
k l o n i t i adreso, BO b i l i v odsek, k i naj ua r t a 
adreso v o l j e n i gg. baron VVunbach , dr Po 
k l u k a r i n d r . Janez Bleivveis. — V o i e<, k i 
i m a načrt v občnem zboru sklenem.' p ticije 
za odpraVO davkovskih izterj- vaie«v i/, i . iati . 
s t a b i l a i zvo l jena odboru.ka pi i l r M a k s 
W u r z b a c h in L . Robič. — / V a b na ra/.,,rava 
se j e vs l ed dopisa c. k r . dež- b.e via l e ud 
7. dne t . m . suka la okolo voraeama, »ako n * i 

se ustanov i odsek za pospeh konjereje, k i 
ima prevzet i op rav i l a bivše c. k r . deželne ko -
njerejske komis i j e ; naposled so obveljali s le­
deči s k l e p i : 1. ves centra ln i odbor se konst i 
tu i ra z a konjvrejni odsek, 'J. odbor tega od 
seka pa so: baron \Vurzbac l i , Seunig, M u r n i * , 
dr. Ahačič in dr. B i e vveis, 3. to se naznani 
c. k r deželnej v ladi s prošnjo za začasno di . -
vohtev 100 gld. povračila za upravno stroške. 

— ( L j u b l j u n s k e n u n e i n p a p e ž . ) 
Tukajšnja n Z D a n . " poroča: N a voščilo, k i 
so ga gospe U r su l i uanco l jubl janske 17. t. m. 
poslale sv. očetu za presiavuo obletnico, so 
precej drugi dan dobi le odgovor, v katerem 
sv. oče zahvalu naznanjajo in blugoslavljnjo 
gos je redo\nice z u.g. duhovni in gojenkum. 
vred. 

— ( T o m b o l e k a t o l i š k e d r u ž b e ) 
preteklo nedeljo se j e — po poročilu i . t ega 
Usta — udeležilo to l iko občinstva, da so bio 
vsi p rostor i gosto uapolneui. / a uvod je g 
častni kanonik in semeuiški vodja s prav 
čvrstim in podučljivim govorom razvesel i l p r i 
ćujoče. 

— ( D o b i t k i , ) k i j i h je dozdaj dobdo 
vodstvo loterije zu hiralnico in ubožuiuo, BU 
na ogled razpostavl jeni v hira lnic i sv. J o ž e f a . 

Vstopnina ju 5 k r . v p r i d uaprave, a l i pa st 
k u p i ena srečka. 

— (D u h o v e n s k e s p r e m e m b e v l a 
v a n t i n s k ej š k o f i j i.) G . Janez E v . Einsidlei 
je za faro sv. Magdaleno v Drau i l j iu prozen 
t i r a u , — g. F r . Klavžar, žujmik T št. l l u pod 
Tur jakom, bo začasno tud i faro sv. V i d a oskr­
boval. — l luzp isau i s t a f a r i : sv. V i d p r i slov. 
G r a d c u in sv. Ožbald p r i Dravi do 10 . sušcu; 
sv. L ambe r t v iSaumnh i n sv. Jaruej v l i a d 
vanji do 1. mul . t ravna t. 1. 

Stev. 1123. 

H a z g l a s . 

( 5 6 - 2 ) 

K r a n j s k a deželna blagajnica izplačuje od 
10. februarja t. I. izsrečkane obligacije k r a n j ­
ske zeml j isrne odveze za znižani odbitek po 

01 deželnega oiliora tranjskega. 
V L jub l j an i , d i e 19. februarja 1870 . 

Razne vesti. 
" ( N e s r e č a v r u d n i k u v V i e l i č k i ) 

se potrjuje. V e d a vedno bolj teče v rudn ik in 
bode mori la sahue celo za l i l a . 

* ( N a š a c e s a r i c a ) j e odpotovala nu 
Irsko. 

* ( P o v o d e n j . ) R e k a V i s l a je , kako r 
se iz Varšave telegrafu a , i z s t r o g s top i la , 
ker j e bi la z ledom zajezena. Šaude bode 
silno naredi lu. 

Jttajci* 
21. februarja: 

P r i M o n u : Muller iz Dunaja . — P o l l a k iz 
Tržiču. — Snuii)k iz Dunaja . — AhČ in iz G radca . 
— Stab ler iz Dunaju. 

i n . i i H i i f u : Daub , Sohvvai/. is Dunaja . — 
Kii lil iz (iradi a. 

21 februar ja. 
( i zv i rno .vi.r^rhiiduo fv-iuOilo., 

raioini d r i . do l g v bsnkovoih • . g ld. 00 k. 
•aiotni drž. do lg v srebru . . . 63 „ iK) , 
zdani r o m a 76 „ 5f> , 
1860 drž. posojilo 114 „ 7 5 
\ l u a j o nArodiio b a n k u . . . . ?U1 B — , 

tiroditno akcijo 834 „ 20 , 
iiOiidou 116 p 80 , 
•iiebro — „ — 
Napol 9 „ 3 1 
0. k r . ookini . . . . . . . . B „ 53 

)••/..ivini marku . . . . 57 p 40 

: . t ' . o W i r r i n p i . l i h t i • «r.scurit/.t. 

n l s K a s t e n u n d P i Bi8Worriipstrs 

D i e R o g e n m i i n t e l 

i NVoseitdecken (Plach.n)< BHleinlucn, Zellsiofle 
Ter k. V. i.i- |.'..iinik _ 

vort IVI- J. E!sinyer & Sohne 
i n ^ " i c n . N * u b a i l , Z o l l f r p r n s s f t 2, 

Lae le rant tn d e « L. und k. Kr iee »min l s te r lums 
Kr i e g »m» r ine , v l e l r r Hi imanitHtSBnst a lten etc 

, b r Maj. [ 
rte. etc. I 

Solide Firmen als Vertreter er i f inscM. 

Puške na proflaj. 
Prav lepe in ponkuaVno puško se dob i j o : 

IiUiil&Ht»t«»r d v o c o v k a , g ld . 2tf, 25, 35. 
I..»tiikit*l«-r „ za k u g o , gld. :>5, 44, 50. 
i « ! i t " ' i "> d vocovka , p ld. 17, BO, 26. 

$ptr~ l i predan h predelavajo so ročno 
tudi eauauke. 
N u / m i n ii I. .• i . i l i m i t u s t « r . g]«l. 15. 
1.4'i'aii4'lM>u v , gUI KI. 
PvedUtnk«! g ld . to, 14. 

ffftF* '1'mli B O doliijo vsakovrstna rec i za 
pnikarja in lepil puško. 

Z a dobro delo seiu porok . 

Anton Sodia, 
puškar v B a r o v i j a h (Ferlaoh) 

na Koroškem. 
( 3 3 - 6) 

a s a n u 
'.» — 1 7 3 

Posebno vpljivanje 
prave dr . Poppove 

anaterinine ustne vode 
zoper rahlO, bolehavo in čestokrat k r v a ­

veče zobno meso. 
VeSletno vpOrkb\)evanje različnih sobo* 

edravniakih iredStOV nij moglo ozdrav i t i m o ­
j e g a rahlega, bolehaveca In eeatokrat krva> 
Veoega sobnega moaa, <loklor niJBuui B O po-
•Inieval enaterlninfl nstne vodo od c. kr . dvo r -
nogu t d r a v n i k a >a zobo J . G . Poppa na 
Dunaji, s i adi-, Bdgsergasse 9, na kur Je z '0 
hitro in popolnem lu iuolo . 

Vsled tega čmiiu »o dolinega, d a to s rod ­
stvo s i lno pr iporočam V H O L U Onim, k i n a j e d n a ­
k i m zlfi trpijo. ittfj—1) 

Z i i r i c h . G r o f F . A . Itolty m. p. 
Z a l o g o imajo v L j u l > l j i m i , vso le­

karno kaleor tudi gg. Aut, h'risptr, h'it. Ma/ir, 
J. Karhiijcr, 0'. M. Schmitt, V. PttrUii, L. 1'ir-
kar, P. l.tiHunik, Terček in NekttDJ v P o -
B t o j n i : ./. KupfersehtHtiit; v j5 k o f j 8 j 
L o k i : ( . Fabiani; v K o č e v j i : J. lirattne; 
n a K r š k o m : 1<\ JUUnvhcs; v I d r i j i : J. 
\Varta; v K r a n j i : K, Šavnfk; v L i t i j i : 
Miihluen~vl, l oka r ; v M e t l i k i : Matterjcvi 
nasledniki; v N o v e m m o s t u : D. liizzoli 
in J. Bvry»i,in»; v lt H d o v 1 j i c i : A. Hoblek; 
v K a m n 1 k m J. Macniki v Ć r n o ui 1 j i : 
J. W<tzek; v V i p a v i : A. Deperia. 

N o v e vozne l iste 
z a ž e l e z n i c e 

prav po n i z k e j ceni priporoča 

„Narodna tiskarna" v Ljubljani. 

S l o v e n s k e knjige. 
V „narodnoj t i ska rn i " se dobo, in morejo 

tudi po pofttnem povzetji naročiti najnovejšo 
slovenske knjige 1 

1. 9,l)okt<tr Zobev^t or ig inalen alo-
vensk roman od J . Jurčiča. Cena 00 k r . 

2. Kitiifortislte povesti'* od Uret 
l l a r te -a . Cena 5 0 k r . 

3. „ Ttif/omer", tragedija v 5. de janj ih . 
Spisal J . Jurčič. Cena GO k r . 

4. „JV7f7. Zvriujithif
f izviren roman. S p i ­

sal J a u k o K i . , n k . Cena GO kr . 
5. „Župnih WnkejieUlHlH"m Sp i sa l 

Ol iver Go ld sm i th . Iz angleščine pos loveni l 
Janez Jesenko . Cena l g ld. 

G. „JtleJ Uvemu stoloma"', i zv i ren 
roman. Sp isa l J . Jurčič. Cena 50 k r . 

7. ,,Cvet in Sad*', izviren l o m a n . S p i -
cal J . Jurčič. Cena HO k r . 

I sdn te l j i u urednik Jos ip J o i n " i v. m t i s a a N a r o d u e t iufciuoo". 
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